Methods of Bible Study, DVD 4
1:47:00 – 2:08:30 [all times are approximate]

[This series of lectures advocates a specific approach to Bible study. Careful analysis reveals that, among other matters, this method places undue emphasis on the intention of the original human author at the expense of that of the Divine Author, downgrades the unity of the Bible by limiting the degree to which one inspired author can explain or interpret another, and displays a staggering – or specious – naivety in its claim to approach scripture “without presuppositions” (DVD 1, 0:49:30). Careful analysis also reveals multiple instances where the lecturer disregards his own rules of interpretation. The following extract is just one example discussed by the lecturer to illustrate his method of Bible study, and demonstrates how he proceeds (“without presuppositions”) from text to application. The resultant application of the text under discussion may be found controversial by some readers.]

[Malcolm Clegg] OK, let’s go to the next one. Deuteronomy, the Fifth Book of Moses, 27, 5 and 6. What is the universal principle for all believers in all ages and in all places?
(…)
This is the historical context at that moment: you have to build an altar. So, do all believers in all ages and in all places have to build a stone altar in this way? Is this confirmed in the whole Bible? No. God didn’t expect this of Noah or of Abraham and he
 doesn’t expect it of me or of you. So this isn’t a universal principle. What could be a universal principle from these verses? For all believers in all ages and in all places, based on the overall teaching of the Bible. And on the basis of this specific event. Why, well, and again we have to go back to interpretation, why does God command them to build an altar, at that moment? So there should have been an interpretative question, and there is, or it comes up very logically, and of course: what was God’s concern here? Is God interested in stone altars? Is that our God?
(…)
So for God the point is to remember his word, his law. Does that make sense, as far as God is concerned? It makes sense, doesn’t it? Remember my law.
(…)
A symbol of a historical moment, isn’t it? Of an event with God. Of a pilgrimage with God. Of a historical moment in a pilgrimage with God. So what does God expect of all believers in all ages in all places, following this line? That we build a stone altar in our garden?

(…)
So God, God is interested, our God, just like the God of Moses, our God is concerned that we remember him, his word, and important events in our life and pilgrimage with him, and that, well, in some way, well, we build or create a method for memory, for remembering it. So that we don’t forget what God has done in our life. Is that in agreement with the whole Bible? I suppose we will arrive at this, we can discuss the subject, that of course no, there is nothing against it here, that God is concerned that we remember the words which he has spoken to us, those events, that we should be grateful to him, that we should offer, shouldn’t we, thanks to him, that’s Romans 12:1-2, that we should make an offering in the form of our body as a living sacrifice. God expects of all believers in all places that we in some way pay homage to him and thank him and remember what he has done in our life, and that we keep it in our memory in some way. It may be that we have a photo of our baptism, for example. It may be that we have some symbol there, some picture on the wall, which is a symbol for us, and yes, then everyone asks what it is and where it comes from. Well, the Lord God did this in my life, in the life of our family, and this is a symbol of it, isn’t it? We remember this in our family, because it was a key moment in our history.
[Questioner 1] Yes, and now I have a question about the symbol, because we accept such a symbol, and for example Catholics accept a symbol with a figure of the Lord Jesus for example, and that reminds them perhaps of God, and how does this relate in this context to that altar, because maybe for them it’s an altar.

[Malcolm Clegg] OK, good question.

(…)
Whereas it is a fact that in the Old Testament God requires this of Israel, requires symbolism of some kind, symbols in various forms, well, here is a question: is this binding today? And if it is, well, of course there is a threat for us here, every symbol may become an inappropriate altar for us, that photo can also be, can’t it? But that, I suppose, does not depend on the symbol, but on our heart, and on what importance we attribute to the symbol. Does the symbol lead me to God, or does the symbol become God for me? If it leads me to God, is it something bad? And do I have the right to tell you that it is a bad symbol? You shouldn’t, I certainly have the right to tell you that you shouldn’t pay homage to the symbol, don’t I, but if the symbol helps you to worship God, to remember God, is it something bad?
(…)
So now we come to the brain storming: what symbols, how can I fix in the memory, how can I thank God for what he has done in my life? Well of course we can do this in prayer, that’s one option, isn’t it? That an element of my prayer will always be thanksgiving. Great. That’s one option. A second option: I will commemorate it by this – I’ll have a cross on the wall. Every time I look at it, I’ll remember Jesus. Is there something bad in that? And is there anything wrong in it, that Jesus is hanging there?
(…)
Is there a problem if someone has that symbol, whether it’s a photo of his baptism, or if it’s a cross on the wall without Jesus, or a cross on the wall with Jesus, is there a big difference?

(…)
[A questioner asks if the second commandment is relevant to the discussion. The lecturer does not answer this question, choosing instead to listen to other questions. In an earlier lecture he had said: “The Law is not binding today. (...) Jesus has already said goodbye to the Law. The Law is not binding on us at this moment.” (DVD 3, 2:12:30 – 2:13:05)]

(…)
[Malcolm Clegg] I can’t say to that guy, in my opinion, just because he is a Catholic, you worship that guy on that cross (…).

[Transcription, translation and comment: Peter Nicholson]

� A translator is constantly forced to make decisions of an interpretative nature. In the present case, the original text is spoken material, and a decision is required concerning whether to capitalise pronouns referring to the Divine Persons. Selection of either alternative would constitute an interpretation. In this translation these words are not capitalised, in keeping with the sentiments of the lecturer expressed at the end of this extract.





